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Qycow Bernárdinom Tbeologa, y Kaznodgicie wá ten egás 
Libelsjego 


Rotu Panſtiego 1629. Onid 23. Stycznia. 
Z dozwoleniam Stár(fycho 


Silete a facie Domini Dei, quia iuxta eft dics Domini.“ 
Sophonie X ^. 


PPOZNANIY, > 
w Dtofátni Jana Wolrabd / Roku P; 1629, 


"IN STEMMA: | 
"ANTIOQVAEET ILLVSTRIS EX 
. Vitellis Drzeuiciorunu Familia. 
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Drztniciana domus Romani orta Vitelli ; 
Quod dudum mala efl, boc tenet vfa dec uss 4 
> Marte ſatis nota eS, venerandi nota Tiari ` > 
s. sieg viam geniti. nunit ad ta fuae — 3 
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Naͤßemu £llość. Pánu y Dobrodzieiowi / 
faſti y biogoſtawienſtwa Dánftiego. 
idzac cießki zal Wm. Mosciwy Pás 
W nie DRZEWICKT, y dlugo mys 
lac /czym bym Wm. ćiefyć / y obfite 
Iz y z śmietći Brata iedynego wylane / pobds 
mowaͤc mogł. Przyßlo mi ná paͤmiec to / ciym 
ſie cießyl Auguſtyn S. wtenczós / gdy wmie⸗ 
Scie Hiponenſtim od Wanda low obfejony był / 
ktory ſwiadeetem Poſsidoniuſa te ſtowaͤ fain do 
| fiebie mowił, Isvirnoneft, qui lipides,atq; ædifi- 
l Qia corruere, & homines mori miratur. meznym / me 
Sem fie vrodziwßy byd; potrzeba / wielki znak 
meſt wa / opátesne miaſto / wſtepnym boiem / 
I przez moc ooftáé. WiekBy wedfug Ageſi⸗ 
lauſa /; Krol Lacedemonſkiego / aͤnimußu 
fxvcgoffeEtyv(imiersáé y moderowaͤc. Ikad pies 
knie Sͤneca naywiekße meſtwo / to bydz ue 
E A a > je: 


4 = | przcómowa - —— | 
zat / gdy mowi. Si vis omnia tibi ſubijcere, ſubijce te 
' yationi, Multos regis, fi te ratio regat. Rozumiem to 
o wielkim y vwaznym bacseniu twoim /ze ſie me 
zem vkazeß / y otórBy ſkropione fsámi iagody 
twoie / tym ſpoſobem w tem zalu twoim cießyẽ 
ſte bedzieß. A iezelibys tak mocna impreſse we 
ſercu twoim mial / na vſmierzenie daͤtec ten ſtzo⸗ 
dek / zebys to Kazónie moie / ktore aby in lucem 
dawno wyßlo vs ielnies fobie życzył y prosit. 
iteratis vicibus c3ytaf / w prawdziec inculta miner» 
ua nãpiſãne ieſt / iednak ij w niem doczytaß fis 
bydz wſta wie wielkiey dom y familia fwoie/ y 
przez znamienite poſtepki 7 Rodzonego ſwego 
nie vmaͤrlego dle zyiacego byd3 obaczyß ; mam 
za to / iʒ tym fámym ferdeczny zal twoy vEoic fie 
moe. A ia przy niegodnych modlitwach moe 
ich / ktore Wm. memu Me. Pánu ofiaͤruie / 
- życze tego / aby Pan Bog we wßelaͤkim ſezesciu 
y blogoſtawienſtwie Wm. mego Mosc. Pás 
nã dlugo zdrowego chował / aͤogien ten milo / 
&cj/ ktorys zaͤwße dobrodzieyſtwy vbogiemu 
Ja konowi naßemu oſwiadezat / w ſercu ſwoim 
roʒ daͤrzal / żeby tag vprzeymodc przeciwko nam 
dlugo bez odmiany trwac mogta: A ET 
Vm. Mego Mość, Panapiegodny 
Bogomodlca 


1. CYPRIAN CHRZASTOWSKY, 
Bernardin Theolog y Káznodzici& ` 


AK AX UZCANIE si 
QVID FIET DE LIGNO EX : 


omnibus lignis nemorum. | . ^ 


Confringet Dominus Cedros Libani, & comminuet EE ^ 
costanquam vitulum Libani, . : 


Ezechszj - 


2B Je dawn emi czafp nd ywego y dobrze 

CA zdrowego Seo Mae, Pana AND RZE 

: yp 14 DRZEWICKIEGO ,tażdy 
Je 3129 pátt3ac/ cie byt fie tośnemi pocies 

EI chami / ćiefiyfa fig Focbánd Malzonka 

ego / frota wedlug zwycjaiu y powinnośći ponite 

kad winiożpy fies domu oyczyfłego/obrafa go fobie zich 


mer opictand y przyiaciela bliftościa wßytkich przyia⸗ 
E ciot przechodzacego. ćiegyt fie ſerdeczuie miłuiacp 
i Brat / máioc 3 niego miedzy przyiaciołmi zobopolna 
E eCiecbs./ przeciwko nieprsptaciclomi mocna obrone. 
|- według tego co napiſal Aneiffenes, Fratres concordes om- 
| . ni pariete effe fortiorenco mowie ſeiana / murem niedobye 
3 tem y nie prʒelamanym. Mieli pocieche wßyſey przye 
: iaciele p pokrewni / gdyż powinność dobrego przyia⸗ 
»- cicla prʒeciwło niem zachowal mytájono od Ari ko⸗ 


P. telefa temi ſtowy. Suaus eC amicorum prefentia in proper 
a relus es aduerſin od niego vtrapiony prʒyiaciel pociedye/ 
w ſczesciu optywalacy winßowa nie odnosik / gdy w 
ſczerey przyla zni żytac/fam na nieſczescie y dotknienie 
Panſtie zprzpiaćiciem zobopolnie boldt/y zfortunnego 
: 2 3 powodze⸗ 
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mcus tede - - . ip. 
powodsenia ſezer ze ſie radowal. Jedyna; ocieche midto 
mite dzięcie jego / gdy wojictinnym wieku fivoim bee 
doc patrzala ndOped y Dobrodzieis ſwego / w dalßych 
lecitcb fobie e$a(u potrzeby protectis obiecuiac / nde 
Dziele ſiekarmielo . Ra doſnem ſer cem czeladła ſego pa⸗ 
trʒala na porzedna Economio iego / y cnoty ktotemi 
świecił tak dalece / ij kajdy mowić mogł to o nim bee 
fpiecjnie co nápifat Homerus: Focus luculentos in edibus; 
Na ojłateć mieli oſobliwo pocleche ſwoie vbodzy zee 
bracy / 3 ktorego vat y 3 weodzoncy ſcñodrobliwosci 
iego potrzeby ſwoie y Dobrodzleyſtwa hoyne Brali. 
trzyma! fle bowiem powieśći Citufe D:fpafiand/ fro» 
ty te (Totwá cse(to mawiat. Non licer à Yultu meo triſtem di- 
fcedere quengua. Rozne pociechy Fady znas miał, Lecz 
wiedzoc ij vofy(i?ie weſela tu na tym ſwiecie nie fo 
trale ale odmienne / cito Krol Gdloms doznaroßy do 


brze powiedzial. Riſam reputanierrore, & gaudio dixi quid 


fruCradecipern ? gdym fie ſmial tosumiatem żem bige 


dzil / a gdym (ie wefelif rzeklem prozho fie daß zwodzie / 
«abyś mial długo weſelem fie bawic / bo ten ſmiech Po 


vweſele w krotee fie ſmetkiẽ [Foncsy, Wiedzac ij y to we 
fele naße / ia ko y inße oraz vo momencie odmienić ſie mu 
fiato. taʒdemu znas pod ten czas veiechy w padło wpil 
no conſideratis / aby to pytanie czynił. Quid fet de ligno 
ex ommbus ligni nemorum, Gdyż krom tego / ij tájbp 


| "ejfotoict wedlug zddnia Soctateſg / y inßych Phi⸗ 


loſophow opdcjnym ief? drzeroẽ wcym (ie zga. 
O3diec Philaindeus, temi ffotoy przyczyns dais Deua 
caterarum plantaram capita defiscie tn terram, [oli bomini Jube 
lime dedit, vt alimenta clitus incovruptililia querar. zatiym 


Von czlowiel em Seder opdeioym dtzew em byl ale te 
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— Tia pogtzeble T. 
M ys tod ze zaͤeny dom Ich Mosciow Paͤnow Drzewi⸗ 
p dich od dezewi ponſekad titufy denominatia foie 
Fe wzial / ktorych dizew Erzewifty y buiny gai widzac 7 
tobowitoét familicy to fronit'ácb czytaioc / a zaraz teß 
patrzoc na to drzews weſolo kwitnoce / nie inße pyta 
wie w mysl naße w padlo tylko to. Quid feet Ale iz 


— trudna ieſt odpowiedz nd to pytanie / Prog bowiem 
=> Przypłerzecjy pewnie y nic omylnie wiedziec może 
| — from fdmego pana Boga d Prorokow s wietych jego 
Etorym on przyßle rzeczy obiawid / co p (am Dogdniń 
| Demofl, oratione ad Lepfin. voytátil.Futur omnibobominibs ~ 
> off incerti Plato zas inDialogo porwidda Futura tantü vates 
_ o fient sd ſtußnie. iejeli bowiem rzeczy niektorych Frore 


| oc om naßym przytomne fo / fába y licha 3ndiomosé - 

! mamy. Widziemy że Maͤgnes zela zo ciagnie / Burztyn 

| fome / wiedziec iednał nie możemy przyczyny, dla esce 

m go / iako daleko wiek hey trudnoseito / co Bog w difpo 

GE: fitiey y w (Ecytycb ſodach ſwoich pofojpt / wiedziec y 

2 doſkonale poznać? potrzeba było wien czas / aby był 

Bog wzbudzik Proroka / ktoryby nam byt porvie⸗ 

E dział / co fie ztem drzewem (idc mialo. Dnia dziſtey⸗ 

i- ßego ing nam nie potzreba pytdć / widziemy ie podeis⸗ 

> te tak iafo drzewo widziane od Nabuchodonozora ve 

padgy leży ten pien tylko cidfa vmarlego / wktorym 

byla wſezepiona Dußa / zoſtal. a Brat ſerdee nie milu⸗ 

A ioey /pdtrzac na prserscbsony gai gacn ey Sámiliey 

4 ſwoiey lzami fic załewać musi / ſwie jo odćista oſtro ko⸗ 

l fo Sinterc naiblizga gaͤtoſte kochana Malzonka od 

bo Drzewa tego / t9y3 iefcze wilgotność zoſtaͤla / ieſcze 

; nie obezchly Gy 3 oczu iey / oŚciece (o roſczki niedawne 

wynifnione w młodym wisfu potomſtwo od drzewa — 
i Boe «go ' 


3 o Kazanie > 
tego / Ecore osi«tociáte bedac ſchnie y obumiera nie, 


. widzac Oped y Dobrodzicid ſwego. Obite fa lie 
seie / wßyſt ka ozdoba drzewa cego Opa dla / maletnodei⸗ 


doſtatkl / oroda / y prʒzezac ne vrodzenie / oraz coßyſtko 
ztem drzewem posegnálo fies tak ij nie znać ie eli drze⸗ 
wo to ieſt zacne Cedrowe / czyli podłe Cedruß owe / po 
lisciech bowiem drzewo poznawamy . Noſproßone fe 
pożycti drzewa tego / iu prʒyiacielowi radzie / y ezaſu 
potrzeby onego ſubſtant is ſwoia ratowac nie bedzie 
zgineta nadzitia zwierzatek ziemnych obogich poddń 
nych iego / aby wiecey kiedy pod cień drzewa tego cza . 
ſu vpatu ſtonecznego / pod czas veiſtow ſwoich (Aras 
tide fi: mieli. Ptaßkowie niebieſey vbodzy Zakonni⸗ 
cy / ktorzy wßyſtko opusciwßy / fpujcsatie fie na proe 
uidentis Doffe? p oczy ſwoie do nie ba znadzieia pode 
y nosicie / iug wiecy vſiadßy nd tem drzewie owocami 
doſtatka mi iego zy wic / y karmie fie nie bedziecie. Sam 
tylke pisn drzewa tego zofłał / (amo ciato / ktore 30 
kropiont rofe nlebieſt᷑a na on oſtatni fad znowu drze⸗ 
wem 3 infemi ſtanie. zdcjym nie trzeba iu; Prorokd 
takomegs / ktoryby nam powiedział / co fte ma dziac 
3 tem drzewem /aͤle ta kowego / ktoryby nas do zalu 3 ve 
padku tego drzewa / pobudzić mogł, DD zbudz Danie 
Drorofá Jeremiaßa / ten Hhcoc do zalu ſerdeejnego Jo 
ſraela 3 wolności verdconey przez wiesienie Dabilone 
ſrie wztufyć/ nd yis (wots fancuch wdziawgy do nich 
pr zychodzi. Dtrdcieło wolnosẽ to drzewo przez vpa⸗ 
det ſwoy / Dugd bowiem Fro ra wrekach jegobyla / tak 
dalece ze mogł (obo ia ko chciał kierowac / teraz w tee 
Fach ieſt bożych y w diſpoſitiey iego / za tao odmiana 
ſtala fis wielka confusia / co 3ndcjp Babilon / gdyß to 
drzewo 


: 14 pogrzebie a> 
drzewo płodne bedac dobrych vezynkow / inj wiecep 
owocow 3 ſiebie wyddwać nie może. Na mieyſcu Fes 


emiafa kazdy znas dbp był pragnie tego / y vrzad 


swietego mejd odprawowak. Lecz if Jeremiaß wykla⸗ 
da fie Celfitudo Domim , ia nie godnym fie csuioc / tat ʒa⸗ 
«nego titulu / o rzecz trudno y nad éifp moie nie ſmiem 
fie kusic / boiac (ie dbpm was wnadzieiey nie oßukal. 
Przyßlo mi raczey według zdrowey raͤdy / Dauida 
Proroła zdżyć, ktory chcac was do żalu nieutulonego 
pisytoieéc / przychodzi do was nie lancuch nd ßyi / ale 
wieku ſwoim mdiac drzewo ozdobne Cedrowe zgo⸗ 
ry Libanu / gdzie y zacność drzewa / y mieyſce obcia⸗ 
$a ſerce / zwlaſcza gdy to drzewo / nie tylko zloma ne⸗ 
dle na mate cʒesci zerznione ieſt iako Ciolłi CLibanu. 
Przetoß ia pofpolus Davidem przy tym załofnym Ak⸗ 
cie / y oſtatniey płóczliwey poſtudze / ktora dzis wßy⸗ 
ſey temu zmartemu Cidin oddaiemy zyczec tego / abym 
wßyftkich zaſmecie y roſkwilic mogł. W ᷓpierwßey 
cześći vłazawßy / iako wßyſcy ludzie ſtawni / fe Cee 
drami Libanſtiemi / y wßyſey pracowici fa Ciolka⸗ 
mi Libanu / ktorych Pan przez śmierć łamie y 55jpma 
w drobne kaſki. W drugiey powiem, ia ko Seo Mose. 
Pan Andrzei Drzewicki byt drzewem 3 Libanu / y 
Ciolfiem Libanſkiem / y iako go Śmierć stomála/ y 
zezmiela. © Cedrach Libanu mowić wiel kim fis t3ce 
ciy podiof / wat pie aby flabose dowcipu mego y toy» 
mowy / dos ic temu vezynie mogla / jebym od was o» 
fobie ſtarodawno Perſow fententie ſtyßec mogi C- 
dro dignalocutus, gby ia ko Cedry inße drzewa wyſoko⸗ 
ścia przechodza / tak y ia o drzewach Cedrowych mos. 
wioc / miatbym nad inße wdoweipie p kraſomowſtwie 
) gore 
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Blianws lib: 


gore miee. Czego iz w fobienie naiduls / zyeze fobie - 


préphamniey tego / aby iezeli co godnego na czeſe y nd 
chwdfe Panu Bogus y na zdlecenie tego przezachego 


meza powiem / idto drzewo Cedrowe trwałe ieſt y 


nieſkazytelne / wßyſtko to w pamise i waßey / fłdsee - 


cznie / y nieſkazytelnie trwało. 


PIERWSZA CZESC 


u Ednoſtayno / y od wßyſtkich vezonych 
My vchwalona rzecz Bazdnia mego wzio- 
lem przed fie / 3gobfifem ſie bowiem we 
tym / tat z ludzmi Poganſtiemi / ia to y 
z ludzmiSwistemi Cacedemõczykowie 
ako Elianus lib. 6. de varia hiſtoria fooiads 


czy mieli ten zwyczai / i ludzid rycerſkim / ktorzy Hwe 


ty niesmiertelney przez meſtwo ßutali / gufdiac meżnie 
w boin polegli 73 Ceremonia mi takiemi pogrzeby ich 
odprawowali: obloczyli ciala ich wpurpure / a toto: 


mar oliwnychzy Cedrowych roſczek natknowßy / woe 
lac kazali te ſtowa. Hec funt infignia glorie, przeʒ co da- 


li znac / ij drzewo Cedrowe znamienite ludzie znaczy / 
y mee wielkiey ſtawy wyraza / tego mniemam nduczye 
li fie 3 przymiotu p wiafnośći drzewa / ktore miedzy: 
inßemi ma to / iz ieſt wdziecjnego ze pachu / co ptofie: 
może wdzieczniey pachnoc / nád flame y dobre exiſti⸗ 
ma tio v indi? ſwiadcezy o tym Anonimus gdy mowi / 
ficut aromata quo vehementius frunguntur, © terunt ur: eo ine 
zenfim olene, ftc gloria dum rebus aduerfis exercetur. Wddzis⸗ 


ny zápach Cedrowy / lecz ſtawa rodziecznieyßa ieſt / 
bo daimy to iż drzewo to ieſt jiclone / y wdenosći fwo- 


w x jeg 


uo 
„AM 


dg 


| Na pogrzebie. | 
hey nie traͤcl / iednd tv cen czas gdy go zetrzeß e pdl 


«ach / wprawdzieć bardziey pachnie / lecz ozdoba ice 


go / y zielonost watleie / y wniwecz fie obraca 


ludzie zas Ci / ktorzy zyiac poftepFdmi ſtwoiemi na (tae 


wo niesmlertelno za rabiais / chociaß ichteß dobrze ode 
mienność przypadkow zetrze / p w Fupe zejmie / przecis 


ze dna wonność dobrey ſtawy mdio / y ozdoby ſwoiey 


zielonośći nie traca. S kad piſmo świece chcac vbasde 
idto wonnose Cedru Libanſkiego znaczy ſtaws ludz⸗ 
ko / gdy przez Oſeaßa Bog Wßechmogacy obiecuie / 
ij miał wſtawic lud Iſraelſti / wonnoscie to Libang 
wte ſtowa wyrazll / erir gloria eius, & odor eius , vt Li- 
bani, Gord Libon fame 3 siebie zadney wonnosci zie- 
mio bedac nie ma / dle cácácy tat iako inße wirydarze⸗ 
y ogrody zielmi / Orzewdmi / kt ore fie wnich rodza / lu 
dziom zápach czynie. tat Libon gord / od drzewa Ces 


~ browego pachniacego / wonność wdͤzieczno date. 


Wpßytkie familie fo gory Libanſtie / ktore im zacniey⸗ 
ße (a zprzodkow ſwoich / y wpoſtepkach dzielnych bie- 
gleyße / tymby wyjße idto gory wedlug ſtußnosei wdo 
ſtoienſtwach / y wdignitaͤrſtwach byd; mialy. Areo- 
pagus nie tylko po śmierci ido Cacedemoncʒzykowie 
lud zi ſtawnych Cedrem wyrazal / ale teg za żywota, ten 
bowiem cbcoc Athenezykow pobudzie do nabycia doe 
brey ſtawey / taki edict vejynit / aby zaden miedzy meże 
waleczne / y zófłużone policzony niebyt, a by pierwey 


na glowe iego tvlojono wieniec oliwny / dlbo iako nie 


ktor zy fwiadcza / Cedrowy / y ſam na Periclefa meja 
wielkiey ſtawy / wienier Cedrowy wiafna teka kladac / 
plasat wßytkim / i$ Cedrowe drzewo, iaſnem wize⸗ 
runkizm jeſt lud zi ſtawnych. Czego mu y ſamaß natus 

; Aa drzz⸗ 
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td drʒewaͤ tego pofwiadcza ; krore gez ie(t powietschu 
ſekowate / y chropowate / iednak idgody wdzieczne / 
3 fiebie wydaie / ſtawey dobrey gdy lud zie na bywaia 
z wielko im to cieß kosc io przychodzi / wielki to fet, ma 
ietnośći / dobrego mienia odzatowae / zdrowie / y 
żywotodważyć / cießka / chropowata / y nie rowna 
brogá/ opusciwßy vkochany domowy kot ſwoy / wpe 
nyść zgranic oyczyzny mifey/ wniść w ziemie hieprzys 
iacielſła p piersia mi ſwemi za Rzeczpoſpolito zaͤſta⸗ 
wiać fis. Co wßyſtko milos niey ſtawey dobrey 3oytti 
ochotnie ezynie lee im wiekßa ciegłość,tym(fi macznieyße 
idgody do pokarmu w vsciech ludzkich czynia» © jako 
to fmacznie kochankom dobrey ſtawey / gdy o ſprawach 
ich znamienitich / y enotach pochwaly godnych / ludzie 
mowia / gdy dzielne / walecjneboie w regeſtrze pd/ 
mieci nieſtazytelniey nópi (ane wylicsaia, gdy nako⸗ 
nieć prʒodkow zacnych domow / y fłarożytnep famis 
licy przyklady w mefłwie fortunne / mile tofpomind- 
ia / ſtodkie to fa ia ko miod y wdsiecine / chociaß we 
cudzych vseiech idgody / Co mowiefłodFie / y posic- 


laiece ; albowiem gdy ſtyßy pozoſtale ptaß e⸗ iż tak 


wyſoko priodkowie iego/ zroznych cnot ia ko zuieia⸗ 
Eid roſczek / gniazda przezacne / domy foie ſtano⸗ 


tvifi / Ficby fie przypattuie kleynotom 3d frtwawe pos 


ſtugi przodkow ſwoich / od Brolow / y Rzeczypofpoe 
litey zgodnem vchwaleniem familiey foooiep nadany / 
weſtwo / p file bierze / aby fie takiemiß enotami⸗ y ines 
ſtwem niechegc bydz wyrodkiem / przy teme gniaz⸗ 


dzie mocno gruntowat / y wiychze granicach awe 


anteceſgorow [wych zatrzymywał, madrze Sálomon 
Prouerbiorum15, wyra zit Fama bona impinguat os, fawd 


dobra 


| Na pogrzebie | 

dobra człowiełd corroboruie / tkuſtego / y moeniey⸗ 
ßego czyni. 3 zwyczaiu ludzi Poganſtich mniemam / 
ijem nie nowa byd; Fazdnia moiego tzecz / y propoſt⸗ 
tia okazal / ij w Pogaͤnſkich zwyczalach / y powice 
écidcb / sie ta fie bledow naidowalo / ig prawdy ßuka⸗ 


qu 


ioc / do prawdziwy nauki piſma $mietego bdawgy ſie / 


naiduie / iż cog ſamo 7 obraz ludzi ſtawnych wytasaiae 
ey drzewo Cedrowe / przed oczy .nage kladzie / gdy 
mowi. Confringer Dominus Cedros end te ffomd pißoc 
Venerabili Lyranus, Etoremnó poczatku kazania powie⸗ 
biet / przez Cedry £ibar(Fie / meze wa lec zu e/ y 
brzeſtawne/ Hetmany naiptzednicygego pokolenia / 


rozumie: tegoß zdania jeſt Theodor ee na też ſtowa/ 


gdy mowi, Cedri Libani, ali bomines in terrenis elati, tu 
ßnie tego rozumienia fo albowiem Plinius lib. 13. Cs; pó 
wieda / ij Cedrowe drzewo / ieſt wyſokie na ſto trzydzie 
ści ſtop / Czym fie proße wyzey wzbić może, ia to (Tame 
dobre? niechay fie fco wychwala 5 máietnosci / y zdo⸗ 
brego mienia/nie wyſoko fie w bit / bo to ludzie lekkiey 


wagi / y podlego vrodzenia maio / wyliczai oignitac- 


Gwas Staroſtwa / y infe doſtoienſtwa Ftoremi cie 
Reczpoſpolita opátrspta / ieżeliś ich nie brat dla dziel⸗ 
nych ſpraw twoich, niſkos opadł. Cheiey fie 3 vrodszes 
nia zacnego przed ludzmi wynosié, iezeli fie zacnosci 
Ptz00Fow cnotlitvemi / yo ludzi ſtawnemi pofłepłde 
mi nie potwierdzaß / ſiedzis przy $iemi ; nakoniec Eos 
Dai (ie wgładtośći / pw vrodzie / to ij 3 porzodzenia 
Bofkiego fie ſtalo / nie wyſokos wzleciat fama ſtawa 
wywyzßye moe lud ie / tak iako Cedry Cibanſtie. puse 


toß do rzeczy Egiptianie czynili / ktorzy idto pipe Za. 


leriuslib 43. chcoc vłazac iako fie wyſoko przez dobro 
| 3 i fiawe 


Blinius lib 
13. 


Valerius 
lib.34, 


Lackiel. 17. 


27 


40 


Na ante ? 
Haws wybildio: Blame dobro grzmotem/y — 


ta / iatło obrazem nieiakiem conterfetowali / wyſokie 
‘mieyfee grzmotu / y lyſtawice wyrazalo ludzi tych / 
ktorzy Cedrowi podobni bedac / wyſoko fie wzbliali. 


Wisc niechcoc by liczba wywodow ffdtożytność 


przechodzila prawde / poddiemy drugi wywod. Exe. 


chiel y. przez kte zego Pan obiecuioc toffawic Iſrae⸗ 


la mowi Et erit i Cedrum magnam , & [cient quia ego Doe - 


minus, od Dogd vßytko ſezescie y dobro: Bog to fprds 
twil / je Danio 3 paſtucha Krolem / Joſeph; wie znis 
Paͤnẽ / ze kto pod lo fie vrodziwßy / za dʒielnos cio ſwoio 


y enoto:ſtawnym v lud zi zoſtawa / tar wßyftkie fami⸗ 


lie w Polſcze ſtaneiy / male to drzeweka były znie bylo co 
gárócio obiec / dle Bog 34 dzielnoscia walecjnych 
inejow tak pofortunit / i$ fie ſtaty wielkiemi drzewa⸗ 
mi / ktorych iato drzewa Cedrowego / wedlug Pli⸗ : 
niuß a nd mieyſcu wyżty pomienionym / led wie piocie 
goźni oboiac mozeg. Cenje Prorok nie tylko wielko⸗ 
śćia Cedrow / ale y ozdoba chcac wyra ic ozdobe ludzi 
ſtawnych / piefność miaſta Tyru opiſuioc / Cedri 
mia nuie / o Tyre fmicimi tui ce ædiſicauerunt. & impleue- 
runt decorem tuum, Cedrum de Libano tulerunt, idtobg 
cheial rzec / tak iaPomid(lo Tyr ozdobione ieſt supet- 
nie Cedrami / tak domy y familie / dobra flawe 7 
a ludzie ſtawey pragnoey ozdobiais / Wisc ze nie Ces 
drom Morſkiem ale £ibariffiem podobne czynie Ius 
dzie ſtawne / nie bez przyejyny / gdyß morſkie wody 
nie tat predtie fa bla wielkosci/y ßerobosci / ako wos 
dy Cibanſkie Iſaiaß chcac wyra ie predkose ſtawy / 
przez wody sgor Libanu to opifat. Gloria Libani ad 
te ee prsdko Rawa dobra yz wielkim pedem do 
vfu 


. RT — RETE e 


Na pogrzebie 


ju lud pespchodsi / y ożywia cztowiet 4, idto woda 
z krynnice zywey wynikaioca/ſwwia dectwem pi ſmaſpus 


reus aquarum viuengium, eue fluunt impera de libano, cze gop 
fámig Medikowie według Daleriuga pofiwiadciaio/ 
ktorzy przyrownywaio dobre ffawedo Fońid 3{Erzye 


* 


ds. 


Lib; g 


fami / nazwanego Pegafius idto bowiem infe zwie⸗ 


zeta (Erspbla(ty kon predkoscia przechodśi tat ſtawa 


tofytFie rzeczy do ofu ludzkich vprzedza: (fob i$. : 


predkolotna ieſt / nie tażdy iey dogoni: iedni za pedzi⸗ 
toby fie wzaczetym biegu przed czdfem vſtawaiaꝛ dru⸗ 
dzy obawlaac fie aby ptojnego zawodu nie czynili / 
zacjynac niechca/ petrsebá ich animowac . Aſcends 
Libanem; czemu/ nie dziwuie fie że tabi wſtret maia 7 


gdyż pci ktorzy nd te gore Libanu przez zacne poſte⸗ 


pki wſtepuio / yo ffawe fie ſtaraia / nie zaras w (tae . 


wie fo bo pod czas wielkich zaſtug w panſtwie/me⸗ i 


3nycb ludzi nie wßyſey widze: potrzeba fauotu / ten i$ 
ieſt fortfa do dobry ſtawy wofać nan 3 prorofiem ^ 


Apert Libanetanuastuas. Jako drʒemo Cedrowe snáejg - 


czlowieka (lavonegos tak Ciofet dlbo Wotct# znaczy 
€3lotvicá pracowitego zdwofie: ludzie vczeni przez woe 
lu wyrazali pracniacych / albowiem idto woler pod⸗ 
dzie ßyie (voie pod idt3mo tak eztowiek prdcomitp 7 
cis jar roʒmaitych prac na kar kach ſwoich nosi Wig- 
dział co kosciot święty / Erory dal za Herb CLukaß ow 
z wietemu tofu, czego de} Hieronim S. faper Prologic 
in Matbaum te przyczyne Odie / iż poczet Euangelio 
ſwoie od kaplanſtwa / wołu 348 fáptanixo ſtarym zae 
Fonie do ofiar zazywali / iednak nie ktor zy dia tego Ode 


ma bydz te pieczec Cukaßowi S. twierdza / ij nad 


inße w pifániu Euangeliey ſwoicy/ wiel ho pract pod 


af 
i 


„ asie, 
sę apt 


— 


ee Ka zaͤnie 
tej y Pogdnie zwyczaimi ſwemi nauezyli / fto 
czy w ten czas gdp Ceſarzow y Monaͤrchow na Darts 
ſtwo prowad ili  wiezdzaiac do miaſt / za wozem na 
Ftorym ſied zieli pare wolow prowadzili / bdioc znać? 
if Panſtw / y kroleſtw z praca nabywaia / tegimene 
ty / y panowania z wiek ße praca / godnie y ſtußnie 
odprawowane bywaiG; przez to fimo / i$ miánuie 
Ciotła nie poſpolitego / ale Libanſkiego robotnika / wy 
taja tego / ktory na niebo vezynkami dobremi robi / y 
krorego ſprawy id(ne fo przed maͤieſtatem Paänſtim. 
Jako Liban tak pracd 3 ſtodkoscia przychodzi 7), 
iugum enim mesm ſuaue ef. Bioda ief praca. 
robotnikowi / ktorego 3apfatd pewna czeka / DD Oziee 
cina ieſt praca wolkowi / gdy s polá goſpodarzowi 
zwozi / gdyby bowiem rozum miat y oważył, iz esa 
zimy ſtome 3 tegoz gumna za pokarm miec bedsie / 3» 
wefelem y mileby te robote odprawowal. Ciolkow 
tych David S. wſpomina / ttotzy fie na gorach Lis 
banſrich od drzewa Libanu naz wanych paſa⸗ yho- 
todio/ ztego drzewa iato pija Naturaliſtæ de propri» 
etate rerum; Wyplywa fof na tezy rzeczy potrzebniy ; * 
„pomaga nd ofogenieiddowitych wezow / tak dalece / 
ij tto ćidfo niem námaje / iab roznych gadzin ßkod zie 
mu niemoje: tak y ten / ktory ſie robot zabawiać be- 
dzie / pokuſy czaͤrtowſkie / tore na cztotwictd bites” 
GfodSić mu nie beda. Cialo od ſkazytelnosei oley Liba 
nu wolnem ezyni / praca 346 y vezynkami na niebo zde 
rabialacemi / cztowich nie tylko według duße / ale y 
według eiala nieſkazytelnem (te (fama. Nakoniee fus 
(te z oka y ſlepote znos iz tof y ten ktory nd niebo pra- 
cwi / przez praco do tey doſkonatosci psp pons’ 15 


Na pogrzebie 

Bog w Cropep iedpnego nie przeż wide / ktora ief8 
nie ito mgło p fuffo tozumu/ ńleidśnie wniebie 
s Gwistemi Bożemi widziec bedjie, Pietne fa Cedros 
we drzewa / godni fo zalecenia ludzie ſtawni⸗ krorzz 
cnote y meſtwem / ſtawy nabywali / za pomniec ich nie 
ieſt ſtußna / wſpomniec rzecz bdrzo trudna gdyß inp 
znaku y ſladu ich nie widziemy · Confregit Dominus be- 
dros tc. wzbili fig byli wprawdzie wyſoko/ale ich mise 
cep oto ludzkie niewidzi. Vidi eleuatum ficut Cedros Libas 
ai, tranfiuis & ecce non erat. Gdzieß fo Mlondrchowie / 
ktorych potentiey fwidt fie bal y ako Aniolowie nica 
bem wedlug woli ſwoiey / tak oni paͤnſtwy pkroleſtwy 
kierowali. Vpadiy wyſokie drzewa / poblegli ei fto- 
r zy 3acnoécio vrodzenia / wielkim ludziom y fámie 
liom ʒrownali / po mátem czas ie ſpytaßli fie o tych bo» 
mach / aj vſtyßys / iuż prawi ten Dom od wielu las 
fedi / inj zaͤginol na Meznych y walecznych zolnie⸗ 
rzach / nic fie nie obavoiaioc smierc oburzyla fies na 
ſtopiwßy whyſtko potego/ przełamała sily ich / y nde 
ziemie położyfa. Praca godna ieſt pochwaly wiyue 
dziach / poniewaß czlowiek toten czas gdy pracuie / con 
dytio fiwoie wyraża / w Etotey go Dog po przeſtep⸗ 
fiwie rodzicow pierwßych chciał micc/ toffasuioc 
mu / cum fudore vultus tui voſceris pane tuo: dle y tych 
mnieyßa pámiotta / Comminuit eos ec. gdzie fie ci (Hoe 
wali / ktorzy fie zpraco y zasickowaniem o bogactwa? 
y doſtatki fłdrdli / ktorzy z vſczerbieniem (umnienia / 
3 odwago Zdrowia / dobrego mienia ßukali / gdzie (ie 
3dtcyli ci Ftorzy noc p dzien na tem trawili obmyſta⸗ 
ioc ia koby máietnoóci y intraty przyczynić? niewidde 
ich / a praca ich wniwecz / labor eorum tanquam nibilum 
€ anttit 
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i e | 
ante te/ tak dalece ze ani oni fimi / ani pozoſta⸗ 
ły potomek y powinni prace ich vczeſtnikami. 
Sama praca Ciotta tego / troty na niebo pracuie/ 
wiecz no pamietnie nie vſtawa / Iu memoria eterna eric 
(o dnffus, - 


CZESC DRV GA. 


IY Edrowem drzewem / ktore ſtawnych lur 
4j Als p f wyraże / flußnie cie nazowie Mosci⸗ 
1 SZ Panie Andrzciu Drzewicty / poniewa 
(RE CG ludzie pofpolicie erzemd rzecjoma ſta⸗ 
wnymi zofłdie/ fłdrożytnośćie familicy/ 
zachośćia prʒodtow ſwych dzielnoscis poſtepkow p 
ſpraw rycerſkich / Co drzewo Cedrome conterfektu⸗ 
de / z fidrożytność, tym że nigdy nie pruchniele / y przez 
dtugi czas nieſta zyte lne ieſt / dla tegoć Bog wßechmo⸗ 
gocy chcac aby dom Paͤnſky/ krory miat bydz ſlonczo⸗ 
ny od Salomon / dlugowiecjnie treats roſka zuie 
mowiac do Hyry cap. 5. Regum 3. dbp gos drzewa Ceo 
drowego budowal /mowiacz Jpje edificabse domum no- 
mini meo, precipe igitur vt præcidant mihi ferni tui Cedros 
de Libano. Sacnoéc familiey wyraja wyſokose Orzewó 
Cedrowego / o ktorey mowi Amos z. altitudo Cedrorum 
alticudo eius, wwyfofość Cedrow / wyfotość domu y 
familiey. Owoc Cedrowego drzewa⸗ jako pifo Na⸗ 
tutdliffe / nie tory ieſt ſtodki nie ktory kwasny / nice 
ktory zas kwaſny 3 ſtodkoscis zmießany / ten wyraza 
ejtowieka fiawnego / ktorego ſprawy niektore (o w- 
dzʒleczne y przyiemne / drugie przykre y kwaſne / niee 
ptore nátoniec cześćio kwaſne cześćie ſlodłie. Staro / 
| zytnos 


| Na pogrzebie 
$ptność tego drzewa Cedrowego domu Ich Mosciow 
Panow Drzewickich / ing Siedmfet lat y kilka dzie⸗ 
siot w Polſcze / gdyż Robertus Vitelius Wloch / Herbu 
Ciołek/ za Mieczyſtawa Monaͤrchypolſtiego tu przy⸗ 
iachal 06 Polſti / gdp wiare Arzeseianſłæ Dolacg 
prsyioc mieli od Oped Swietego Papieja Jana trzy⸗ 
naſtege poſlany/ roku Oziewiscfetnego sie dmdzieſia⸗ 
tego pierroßegs / zoſtal trzeciem Arcibiſkupẽ Gnie⸗ 
znienſkiem / d po him naſtopiel S. Woyeiech Arcibi⸗ 


upy Meczenik / tal dawno ten dom w panſtwie 


polfkim / iało dawno wiar⸗ Batbolida kosciola 
Rzymſtiego poczela fie / od tar dawnych czdfow drze⸗ 
wo to nie ſpruchniale / ale zawße zielone y Ewitniace by 
ko. Bedeli vwazat zdcność y wyniofłość domu tes / (fa 
ny bpi moco y meſtwẽ, nie wſpominaiac da wnieyßych 


_ pizodłow / meſtwem dzielnych / lake Staniſtawa 


€iolf'à Woiemsodsicd Mazowieckiego / ktory ieſcze bee 
boc wyroſtkiem / dwuch chlopcow na dloniach (moich 
nosit / ſurowe drzewo gdy seiſnot rekami / woda 
3 niego ciełla / mieczow dwanaście ra zem za konce o» 
ſowßy / podniosk / y inßych wiele znakow mocy (aos 


ity vkazat / 28: nie za kryl y nie zak opal tego talentu / 


ale monie (ie czeſtokroc biiac 3 Pogdny 5 w potrze⸗ 
bie zabity / bla oyczyzney polegt : wſpomnis fmieje 
Gegorw meſtwie Jakuba Ciotkd Drzewidiego na Drze 
wicy Kaßtelana Jarnowſtiego / ktory Set manſtki be 


«360 dlugo na fobie ſczeſliwie nosit czeſte potrʒeby z Po 


gany y Woloß omiewal/ na koniet fam w potrzebiez po 
Bany zginef / meżnego ©etmand y dobrego zolnierza 


vr3od odprawuisc. Sfawny był ten dom y wyſokie to 
dDrzewo modroseio / iedno; tego gaig na obiaſnienie 
cz 


flawy 


4p 


Aasánie 

ſtarvy j enotey madrośći biore / Maciela Dzrewickie⸗ 
go Arcipiſfupa Sniezninſkiego ten dla wielkiey ro» 
ſtropnosei y wytmotwey / legatiey wiele odpraͤwowakl 
do Oped S. Dapicja w ſprawach Pruſkich / do Denes 
tomy gdzie mieyſce w Senacie maiac / wymowna os 
tátotia tał bardzo fie wilawil / je teg Polakom takie e⸗ 
logiũ Senat Wonecki dak / arte marte Poloni valent: tat 
ze na Seym do rzeße / y na ele keia do Rio at elektorow / 
poſtany od Arold 3ygmuntá pierwßego / jako opie⸗ 
Fund trold Czeſkiego y Wegierſkiego £ubowifd/ w- 
leciech młodego s ktorego vrzod odprawowal / y miey⸗ 
{ce tego na elektiey Cefarsd Karola piotego zdfiadfiy / 
3 pochwakla toßyſtkich y 3 vkontetowaniem / votum 
ſwoie dawał, Skyneli y ſtawni byli ludzkoscio y ſczo⸗ 
drobliwoscis / miedzy inßemi Adam Drzewicty Ad- 
ßtelan Radomſky / ktorego tu kosc w tem je Bościele 
od lat oſmdziesiat lezs / ten przy inßych enotach miat 
to śe byt wielkim liberdli(fa / pełen ludzkoset / nie byl 
za den ktoryby fie nań pofEátsyé mial / cudzego nie pra⸗ 
gnal / pozew nigdy w domy iego nie poſtal / przeciw- 
ko vbogim kaplanom / gpitalom byl hoynp / vigdy bez 
wielkiey gromady powinnych / y ſosjad otolicznych 
chleba ſwego nitzdzywał / czym ſobie wielta miłość 
v ludzi iednal Wyſokie to drzewo bylo y ſtawne / zas 
cnocio znaminitych orzedow y dignitarſt ww / ktore zaͤ 
zaſtugi rzeciy pofpolitep, domowi temu dawane byly⸗ 
naldowaly fis kapeluße Kaͤrdynalſkie nd głowie Ber- 
natć Macieiowſtiego / Arecibiſtups Gnieznienſkiego / 
Frory tegoz drzewa buina y mile rodzaco galezio byl / 
naidowaty fig infuly Biſkupie na Macieiu Drzewi⸗ 
stim / infula Arcibiſtupſtwa SOWIE | nd 

amw⸗ 


Tf pogrzebie — Ba 


Eowfłicgo / za pamieci naßey infuta Biſkupſtwi⸗ 
Chelmſtiego / nógotowdna była rod onemu Bratu ice 
go/ „Jego Mosci &. Janowi Drzewickiemu / Frores 
go śmierć niedawnemi ezaſy 3 wlelklem salem tey fami 
licy ztego światd znioſta; Debsiemyli ce vpatrowa⸗ 
godnosci y orsedp ſwieckie / naidzieß vrzod Kaͤncler⸗ 


ſti y Podkancleiſti w Staniſtawie Ciottu Drzewi⸗ 


ctim / za czdfow Wladiſtawa Jagiela / oejym Atos 
mer fwiadczy w ksiegach ſwoich / naidzieß ſtolki Se- 
natot ſtie / Roßtelanie / Staroſtwa / ia ko otym ro ne 
EroniFi ſwiade zo. Przetoß moim zdaniem / dom ten p 
zacno familia / voytajay conterfektuie ono mátotoae 
ne drzewo / o ktorym od ſtarych malarzow wynale⸗ 
stone / ktore ma lowali o dwuch wierzchach; na ite 


dnym wierzchu mitry Papieſkie / infuly Biſkupie/ 


kepeluße Rardynalſkie zawießone byly / d pod niemi 
taki napis ieſt / Ego oro & /upplico 5 Na drugim wierze 


chu drzewa onego/zówiegone byly (Toti Senatorſkie / 
butatoy Hetmanſkie / armata y wßyſtek woienny ryn⸗ 


htunek / a pod nim napiſano / Ego tutor & defendo, d 


przy ziemi drzew⸗ onego śmierć 3 Fofo s tałim napiſem 


Ego rollo & deuoro, te Otpoidtie wierzcholki w doms 
Ich Mosciow Pdnow Drzwickich naidowafi fie 7 
gdyß nie ktorzy znich ofobliwa madrośćia od Boga 
bedac opddrzeni / y nd Paſtirſki vrzod godnie wyfłde 
wieni / tdf porzadnie owieczkami ſwoiemi Eiecotvali / 


ze tej Dog wßechmogacy za tzodem ich Biſkupſtwa y 
Dioceſte blogoſtawil: Niektorzy taba w Senacie / 


meſtwem w boiu / pilnoscis y ofłrośćie w ſprawach 


rycerſtich / tak fie wſtawili / iz kazdy znich bez przy ⸗ 
> E. es ſadx 


eat 


Samuelu frfácitiowffim infuis Diffupfhod Reds 


Aasánte 

ſady falßu y pochlebſtwa beſpireznie rzee mogł fons 
do siebie / bronić cheep bede do gatla vbogi opeipsny 
moiey / lee tych wßyſtkich śmierć Etota wßyſtko zno⸗ 
$i y pożyta/ jako drzewa Cedrowe położywfy wproch 
obtocifa. Sławny byt Andrzei Dkewicky⸗ ſtaͤrozy⸗ 
tnoście domu / zącnostia y wyſokobcio familiey fa- 
tonp meſtwem przodkow ſwoich / lec niemniey (Tae 
tony z ſpraw 3 poſtepłkow zus mienitych: oſtre byly 
kwaſne frukty drzewa tego Cedrowego / w ten czas 
gy (ie mlodos ei lat fwoich naukami ſlawney Mader 
miey amo iſtiey zabawiał / poniewaß cieß a rzecz ieſt 
y przykra ludziom mlodym madrosci p nauti nabye 
wać / Food (na była iagoda y 3 odwaga zdrowia ttve- 
go /woten czas Kiedyś w moftwie 3 Krolem Jeo Msc. 
Trzecim Zygmuntem ktory do tych czas fcześliwie 
dlugo pdnwie / pod chorogwis bedec Pana Potockie⸗ 
go Woiewody Brackawſkiego / tam gdy Choro ego 
zabito / ſames choragiew inj opadlo prawie podiet / 
y ná murys wſtocjyl. kwaſne byly owoce Cedru tes 
Bo / w ten czas kiedys / na odfiecz idac 3 Jego Mos cio 
Panem Setmanem Jolkiewſkim / Moſtwieina nde 
zwanego Philoreta / mega walecinego rekami ſwemi 
fwemi poimawßy / Rrolowi Panu ſwemu oddat, Byly 
ſlodkie owoce wren czas tego drzewa / gdy fie z zac na 
familio Ich Mosciow Paͤnow Giebultowſkich 3 po⸗ 
winnowaciwßy tooyciyinie ſwoiey p na oyejp(tym 
przodkow ſwoich gniazdzie Drzewicy / 3 mitemi prʒy⸗ 
iacioły ſwemi y ſosiadami / ddrow Bożych zblogoſta⸗ 
tvienſtwem iego świetym 5 weſelem zdżywat, kwaſne 
byy 3 ſtodkoseio zmießane owoce Cedry tego / vkazak 
był Bog przed oczy irgo wielkiey ſtawy ee 

tate 


Na pogrzebie | 
Brat tobtonego, nominata Biftupfiwa Chelmftico 
go / lec fie to wßyſtko wkmas obrocilo / bo toten czds 
sie nienaſycona śmierć / nie ogtobdioc fie nd ſerdeczug 
zal mitycb po krewnych ſwych / żywotd go zbawila, 
Slodko veieche mial / ij mu byt dal Bog potomſtwo⸗ 
septi meſtiey / Drzewickich na Drzewicz, lec ta 
ſtodkosc wgorſkose fie obrociła / gdy w ocjidh iego 


wßyſtko to pobrał / we tvgytFiem iednat czlowieficna 


ſtalym / ydnimufu wielkiego / drzewem Cedrowem / 
mocnym / bydz / ſte vkazal. Ale teraz położony leży / 
Confregit Dominus oc. © śmierci smierei tdt zes nieujy⸗ 
ta / iześ woley y pra gnieniu mitego prʒyiaciela iego 
wygodzie niechciala / życzyła fobie pozoſtala Malßon⸗ 


ka / aby rdczey mogła zalec grob iego / p momila te 


ſtowa / qui dabit mihi vt pro te moriar vir mi? łtota nie 
patryß nd osierociale dziatki / p podeinaß to drzewo 
aby roſczki wilgotności do odżywienia pottzebney nie 
bra ly. O tyś od iednegs Bra ts pozoſtalego / ktory 36 
iuß tar rzec muße / ia ko drzewo iedno w gdin wdome 
Drzewickich zoſtal / Drard ſkarb nie oßacowanp⸗ 
oddalila. (D nic ludzka $nierct / ktoras ludzkie⸗ 
go cilowieka wßytkim obywatelom p fajiadom 


wzieła. © smierei Dani vboſtwa y bogatych 


panſtwy Erolefiw pozbawiaß / d nafeś y pozbawiła 
Dobrodzieia / 3 ktorego raf naß oſobliwie zaton vbo⸗ 
gi 3 inßemi vbogiemi / iatmuzny ſezodrobliwey sdiye 
wal. Nieſczeſna smierei / ktoras ſezescie vbogim pode 


danym zreku wyrwala / 3d ſczeſliwe lata (obie poczye 


tali / przez ktore im panował / gdyß nie panem ale tue 

torempobronce vbogich poddanych był: my przy zako⸗ 

ści z vpadku drzewa tego Cedrowego pros my pow 
: Doga ` 


A 


Se 


$a 


ZAasáhnie 


Doga Kroes ieſt auctor moris vite, by tv zbudzik w 


tem gdiu tarie drzewo / ktoreby podobne temu owoce 
czyni lo. Byl Cielcem Libanſkiem Herb y kleynot ſom 
lego to vłazulo / widzicie wołu czerwonego w biakem 
polu / Wok czerwony znaczy ij przodkowie iego / yon 
ſom krwawo praco y prsyfíugo / Btolom / Panom 
ſwym y Rzeczypoſpolitey miłość przeciwło oyczyśnie 
ofwiadcjali / Bidfe pole znac y ij to byf Cielec 3 Ciba 
nu; Libon bowiem rozumie fig candidatio / idfność ide 
kas / d tym ſamym obias nia to ij dom ten / y on fens 
een Panom / krolom ſwoim / idfno nie pod pokry we 
7 
panſtwa tego / ffużpli, Dnia dziſieyßego iż Ciolek ten 


3 £ibanu zniefiony ieſt / patrzac nd śmierć iego przy ⸗ 


ßloby mi to Fasdnie mote płaczem nieutulonym p łzde 
mi choynemi Pońeżyć / bym fie nie poczuwał w powin⸗ 
noscinsoiep /3tosumiafem bowiem dobrze inteniio ie⸗ 
go / ij niemaiae was prʒytomnych przy vpadku w ym 
to drzewo Cedrowe pragnelo / abym roßyſtkich was 
imieniem iego pozegnac mogt. Odchodz i od Ciebie Foe 
chána malzonko / y Zegnaćie / przy zegnaniu prosi/ 
aby zmitose i tey / ktorey on czeſto za żywota doznawał, 
po śmierci ratuneł dußey iego ezynila / p przyiacielem 


fie nie tylko dußey weiele bedocey / ale tej dußey ob cide | 


ta odloczony y w wiezieniu zdttzymaney / C iezeli do 


| £yd) czas w wiezienin ieſt / wyſtupem iatmuzniey 


swietey oſwiadczyla. Zegnac cie iedyny Bracie pozo- 
Rálp y zyczyc aby eie Bog Wßechmogey dugo na 
świecie, wblogoſtaevienſtwie [wym y potomſtwo 
twoiechował / zebyś podpora bpi przyrodzoney tep 
krzewiny fawiliey Panow Drztwickich / aby w 840 

d$ 


wtośnydh potrzebach rzeczy  pofpolitep P. 


* 


pogrse tC, 
iśswytość mogla. Przy zegnaniu Ddnom opiekn⸗ 
nor / odddic im mite zrodzenie ſwoie / aby tak machi 
ośiercidfcy idko y dziatek bronili p w protektiey ſwoiey 
mieli. Przyiaciela y mity łrwie ſwoiey odchodzac / o 
milosierdzie 3 Jobem prosi/ y cis ar ot reti Panſtiey 
znoślć niemoge wola na was / Miſeremini mei oc. Bae 
fiedzi mili / 3 koremi w dziscine posiedzenie y konuer⸗ 
fatio miewat / obitcuie to ſobie po was / ze ezaſow ży» 
cia jego / gopácie go nie widzieli / nie zgaſta nig dy pd» 
miatta iego w ſercu waßym / tdt y po śmierći / przez 
toro fie daleko od was odloczyl nd bugs iego pomniec 


bedziecie Obodzy Bdpłani / y inßy vbodzy mais v» 


fnos¢/ i$idtmujnp iego po śmierci mialy mu byd; pod 
poto do zbawienia / vpomina fis Rowa abys cie zań 
Pana Boga prosili, Czeladko y domie tej os ierocia⸗ 
ty odddie cie Panu Bogu / ktory idto on (om domy bu. 
duie / Nifi Dominus edificarit domum, tat też on (om tzos 
bii y gubernuie. 3pcjp wom nakoniec roßytkim pod- 
da nym ſwoim / abyscie takiego dziedzica mieli / Fros 
epbp wem Pánem y Oycem był / p potrzebom wie 
$ym dogadzal / d imieniem wßytkich jegnaioc cie y zie 
tvéytFid) odpowieddiac życze tego aby dnia dziſieyße⸗ 
go Orzel wielki zßeregu Cherubinow albo Sera ⸗ 
phinow przyßedt do Libanu czyſtey Suge twoiey / y 
$eby wzioł drzen drzewa Cedrowego widre swieto/ 
zpioc Ptoto Bogu dochowal / y wierzcholki drze⸗ 
wód tego vezynki dobre zanioſt do ziemie Cha» 
na neyſki / gdzie wßelka obfitość Bog wCTroy⸗ 
cy iedyny mießka p kroluie na wieki 
wiekow. AM EN. 
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Imprimatur Pofnaniz de licentia Ulu ftriffimi & R 
uerendiſſimi D, Loci ordinarij fiue 
illiusofficij. | 


Zoannes Baykomski Epifcopws Enuan/is 
AM Mt Ofelia Pofnanienfis Gg. 
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Go Frater Michael Haler, Ordinis S. Franeiſci 
Trcgnularis obſeruantiæ Prouincig Poloniæ mi- 
noris Minifter Frouincialis, Predicator Generalis, 
hanc concionem A. R. P. Cypriani Chrzeftowski - 
Diffinitoris eiufdem. Prouinciæ S. Theologiæ, 
Lectoris & tunc Przdicatoris Lublinenfis, legi ac 
examinaui,nihild in ea pietatiac bonis moribus non 
confonum deprehendi, Proinde vt e manu ad præ- 
lum inde inlucem mittatur , & inoffenfo pedeà quo- 
uis lectore decurratur dignum iudico, Datum Lubli, 

25 Iunij Anno Domini 1629. š C due 
Qe X 
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